
ERRATA

Par suite d'un malentendu, que nous sommes les premiers à regretter,
plusieurs épreuves d'imprimerie ont passé inaperçues entre les mains du

correcteur. Un grand nombre de coquilles sont donc demeurées dans notre

présent numéro. Pour réparer cette maladresse et aussi l'omission dans

la mise en pages du plus grand nombre de nos prédications, nous publions

ce supplément qui nous excusera, nous le pensons, aux yeux de nos abon-

nés.

ERRATA

Page 70, 12e et i 3e ligne, au lieu de : n'eut, lire : n'ont

7 1, 6e ligne, au lieu de : parfa/t, lire :.ßarfait.
71, 9e ligne, au lieu de : les paroles, lire : des paroles.

" 71, 40e ligne, .au lieu de : sortant, lire : sortent.

72, 3e ligne, au lieu de : un regard, lire : son regard.

74, Se ligne, au lieu de : Des drapeaux, lire : Les drajeaux.

74, 8e ligne, au lieu de : sefgurait, lire : se joignai/.

74, 8e ligne, au lieu de: assourdissantes, lire : assourdissante.
" 74, 9e ligne, au lieu de :jusqu'aux, lire :jusqu'an.

74, toe ligne, au lieu de :glabe, lire :glabre.
75, i e ligne, au lieu de qu'est, lire : qiit est.
75, 5e et 8e lignes, au lieu de : onél>, lire ouély.
75, 8e ligne, au lieu de : alentours, lire : alen/our.

75, 9e ligne, au lieu de : ruine, lire : ruines.
75, I5e ligne, au lieu de : nous, lire : vous.

93, 30 ligne, ponctuation défectueuse : il faut un point au lieu
d'un point et virguIe.

93, l20 ligne, ponctuation défectueuse Le poin/ et virgule doit
terminer le vers suivant.

93, i9e ligne, au lieu de pusnir, lire :prouver.

93, 25e ligne, au lieu de un obscur, lire : son obscur.

93, 57e ligne, ou lieu de : relever, lire : détourner.

94, 3e ligne, ponctuation défectueuse : il faut un pointaprès
Galaad, au lieu d'une virgule.

94, 16e ligne, au lieu de : Confondent, lire : Yconfondent.

94, 51e ligne, au lieu de : de la mort, lire : de la nuit.

94, 34e ligne, au lieu de : remetterai-je, lire : remettrai-je.
95, 230 ligne, ponctuation défectueuse: il faut deux ponts après

pens/es au lieu d'une virgule.
95, 28e ligne, au lieu de : Surrexeruni, lire: Surrexerunt.
96. Pour la liste des prédications, se reporter à ce supplément.


